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bReaking Up  (Terminando um relacionamento)

Hey!

Agora que você já ouviu o diálogo e juntos analisamos frase por frase, 
dê uma conferida no diálogo escrito! Depois disso, vamos expandir 
nosso vocabulário com novas frases, baseadas no que vimos na 
conversa. Assim podemos aproveitar ao máximo esse episódio! Enjoy!

The dialogue (Diálogo)

Noah: Hey babe!
Allie: Hey… I’m sorry, this is not working anymore...
Noah: What do you mean?
Allie: We need to break up.
Noah: Why??
Allie: It’s not you, it’s me.
Noah: Oh, c’mon! Tell me the truth!
Allie: Well… It’s because you speak too much when we watch movies!
Noah: Are you serious??
Allie: Yeah… I’m sorry, it’s not personal. 
Noah: Ok. Have a good life.
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Noah: Hey babe!
Oi baby!

Allie: Hey… I’m sorry, this is not working anymore...
Oi… Sinto muito, isso não tá mais funcionando...

Noah: What do you mean?
O que você quer dizer?

Allie: We need to break up.
A gente precisa terminar.

Noah: Why??
Por quê??

Allie: It’s not you, it’s me.
Não é você, sou eu.

Noah: Oh, c’mon! Tell me the truth!
Ah, fala sério! Me fala a verdade!

Allie: Well… It’s because you speak too much when we watch movies!
Bom… É porque você fala demais quando assistimos filmes!

Noah: Are you serious??
Você tá falando sério??

Allie: Yeah… I’m sorry, it’s not personal. 
Sim… Me desculpe, não é pessoal.

Noah: Ok. Have a good life.
Ok. “Tenha uma boa vida”.

Expanding vocab! (Expandindo vocabulário)

Nesse episódio, vimos alguns exemplos de frases comuns nessa 
situação. Vamos dar uma olhada em outras frases, parecidas com essas, 
que podemos usar no mesmo tipo de contexto!
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• This is not working anymore…
Isso não está mais funcionando...

I don’t love you anymore.
Eu não te amo mais.

I don’t want to go out with you anymore.
Eu não quero mais sair com você.

They are not together anymore.
Eles não estão mais juntos.

• What do you mean?
O que você quer dizer?

What are you trying to say?
O que você está tentando dizer?

What is she talking about?
Sobre o que ela está falando?

What are we arguing about?
Sobre o que nós estamos discutindo?

• Are you serious?
Você está “falando sério”?

Are you crazy?
Você está louco?

Are you nuts¹?
Você está maluco?

Are you mad at me?
Você está bravo comigo?
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• Have a good life.²

“Tenha uma boa vida”

See you around.
Te vejo por aí.

Farewell!
Adeus!

¹ “Nuts” literalmente significa “nozes”, mas também é usado como uma gíria para dizer 

“louco” ou “maluco”.

² “Have a good life” pode soar como algo sarcástico; nesse caso, tem o mesmo sentido do 

nosso “até nunca mais”. 

Agora que você viu o diálogo escrito e expandiu seu vocabulário com 
palavras novas, que tal ouvir o episódio mais uma vez para fixar bem o 
novo conhecimento?

Ótimos estudos e nos vemos no próximo episódio do Walk’n’Talk! See 
you!


